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Két oly tényező, mely létünk alapja, éle-
tünk feiitartója, — cselekedeteink rugóját képezi. 

A főid az, mely óriási vegy konyhájában a 
silánynak tartott, de mégis nemessé váló hitvány 
porszemből megalkotja az ezer viharral daezoló 

ö f sziki/.t s az emberi nemre annyira hasznos és 
A föld mindnyáj Link SAtifőanyja; ün vérével táp- ! közönséges nemes erezet ; o az mely méhében 
lál bennünket, igaz s állhatatos marad hozzánk, ' neveli s világra szüli az emberi vágyakozás ne-
— reá mindig támaszkodhatunk, hu marad hoz- | *ovábl>ját; — mii den jó és rossz; nemes és nem-
zánlc mind halálig, sőt még azután is, amikor | teien dolgok rugóját, az aranyat, mely pénzzé 
az élet küzdelmeiben, kifáradva nyugodni tértink ; | alkotva ma mar az emberek, s az általok alko-
kebiére ölel, in agába zárja kihűlt testeinket s ^ o t t társadalom létalapjává, csaknem emberfeletti 
megőrzi maradványainkat hosszú, igen hosszú! dolgok létrehozójává, majd a minden emberi ér-
időn át, mindaddig mig az enyészet, a zord: lesből kivetkőzött bűnt bűnre halmozó bandita 
a mindent pus/.titó enyészet el neui ragad tőle, szülőjévé vált. 
s át nem adja a porrá vált testet a teljes meg- j Nem akarok ez eszmével tovább is lélekta-
semmisiüésnek. jnilag foglalkozni, hiszen erről minden ember sa. 

De mit is beszélek! Semmivé válás, hát le-1 j á t egyéniségéhez mérten már rég megalkotta i eH í n e u e [ , renuelKezesuKre oocsayaK a szui.se-
hetséges e z ? Már gyermekkorunkban tisztában; önálló fogalmát, En a tételt továbbra c saknem- g e a tőkét s igy alkalmat és módot nyújtanak 
vagyunk azzal, hogy a természetben semmi el zetgazdasági szempontból óhajtom tárgyalni . n e l d k a r r a j ¿ g y gazdaságukat kellőleg beren-
nem vész — cs ik átváltozik, tij alakot olt s fel- A pénz és föld nemzetgazdaságilag elválaszt- j dezve, azt jövedelmezőség tekintetében emeljék 
támad új ra a fold porában, a kősziklában, a hatlan tényezők. Mig az egyik a létalapot, a má- s s a j í í t c é l j a i k r a tetemesen, jobban kiaknázzák. 
f a sudarában, lombjaiban, — a ringó kalászok- *ik az eszközt adja az ember kezébe, mert a! Megvolt az üdvös forrás de igen kevesen 
b a n a levegőben, az eső cseppje iben; B is- mai viszonyok alakulása mellett el sem képzelJ V ü l t a k a , o l a k i k ö n erejükből k i e s e k lettek 
mét lüktető, zakatoló élet kél ki a m,tr enyé- h m , hogy valaki kellő Wk. hi*.„4b»n m ü « l \ , 0 Í M „ W r v < n ^ k o r U t o k k 8 z t t t t a W ) < 1 

szetnele mdult test, hamvaiból. S lui idézi e « e l ö ? eredménybe, , Művelhesse. I m e r i t o r t . kénytelenek voltak czéljaik elérésé-

Hol van az égi erő, mely uj erői, életet ad ma-; Pénzre van szüksége a földes gazdának, hogy1
 nél oly emberek segítségét igénybe venni, kik 

alkalmatlan volta vissza is veti egyik vagy má-
sik termény kifejlődését, mily megnyugvást és se-
gítséget találhat a gazda elegendő jószág állomá-
nya szaporodása és fejlődésében, ha azok értéke-
sítése által biztosítva látja a jövő év befektetésé-
nek fedezhetését. 

Eddigelé földes gazdáink pénzszükségleteik 
beszerzése czéljából számtalan esetben kénysze-
rítve voltak terményeiket potom-áron elveszte-
getni s igy óriási kamatot fizetni azon töke után, 
melyet a mai viszonyok között módjukban áll, 
— habár az anyaföld megterhelésére, — de 
kedvezőbb feltételek mellett megszerezni. 

Létesültek óriási pénzintézetek, melyek a 
g&zdaközonségnek csekély tőke és kamattörlesz-
tés mellett rendelkezésükre bocsátják a szuksé-

gának a megsemmisülésnek, mely visszaidézi, elő-j megszerezhesse azon eszközöket, melyek segí tsd 
varázsolja az enyészet karjaiban kimúlt ténye- gével a földjében rejlő ős erőt életre' keltse s sa-

W . . í á r' 1 < t / 1 I f ' 4 .A . > .'1. 

já t élete íentartása, táplálása c/éljaból kiakuáz-ket, tárgyakat, - iia más alakban is. 

Erre csak egy válaszunk lehet: A föld. 
Beane rejlik azon isteni erő, mely assimílálja, j Egy jól berendezett s a modern kellékekkel 
magához hasonlóvá teszi a magába zárt testet, j minden tekintetben felraliázoct belterjes gazda-
mely önméliéből válaszíja ki .mincUo, mire em-!ság minden Időben és minden körülmények kö-
bernelc, állatnak s növénynek egyáltalán szüksége zött kell, hogy biztosítsa tulajdonosának létalap-
v a n * ját, mert lia egyik vagy másik évben az időjárás 

számtalan ereiben nem éreztek lelkifurdalást a 
beléjük helyezett bizalommal visszaélni ,s a hely-
zetet saját önző czéljaik elérésére kiaknázni. 

Hogy ettől a jövőben a gazdaközönség 
meglegyen kiméivé, alakult a főváros kebelében 
egy vállalat, mely czélul tűzte ld maga előtt a 
gazdaközönséget ebbeli ezéljaiban gyámolítani s 
az olcsó kölcsönre szorult földesgazdát a tévely-
gésektől és visszaélésektől megóvni; m 
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majd jelentéktelen (a mint í. i. a kö-
rülmények hozzak magukkal) szabad legyen még egyet 
kiemelnem, a kivel \ aló viszonyom annál erdekesebb 
mivel egész vele való Ismeretségem alig egy pár hó-
napi keletű. 

Azt hiszem meg fognak engedni, ha a dolgot 
kissé elölről kezdem, hogy áz egészet annál künynyek 
ben megérthessék. 

Van falunkban egy nyugalmazott államtitkár, a 
kinek birtoka, bérbe van adva. A birtokol, legújabban 
uj hérió vette át, ki egyszer apámmal találkozott és 
barátságos kvaterkázás közben kisütötték, hogy ők 
egymással rokonok. (Nem árulom el, hogy miért, mert 

valami akadékoskodó gtineologtis képes volna ki-
sütnie hogy nem is rokonok, a mi pedig haj lenne.) 
No- hiszen volt öröm Izraelben ! Az öreg ur nem is tá-
gított mindaddig, míg engem szüleim engedőimével iVl 
^üm pakolt szekerére, hogy az atyafiság révén látogas-
sam meg őket. Biztatott hogy 7 fia van otthon, a k i k 
IíhBO évesek, majd elmulatok azokkal, Én vegyes ér-

zelmek közt íJIiem kocsha, nem sejtve, hogy ősi haj-
lékomba mint vőlegényjelölt térek vissza. 

A dolog ugy CíOtr, hogy a fiakkal nagyon jól 
mulattam. Egy vasárnap délelőtt pedig a legidősebb 
kivel leginkább egyetértettem, azt kérdezte tőlem, hogy 
volna-e kedvem átrándulni ki"ze)ben lakó bátyjához. 
J * merve gyönge old a lómat, avval biztatott, hogy szép 
asszonyt is fogunk látni, niire persze én is ürömmel 
indultam útnak, 

A mint oda érünk és kopogtatás után benyitunk 
a szalonba, barátom' sógoraöjét nagy disputába talál-
juk; egy egyenruhás úrral, En mindjárt furcsán kezd-
tem gondolkodni, de jo véleményem csakhamar vissza-
tért, midőn a bemutatásnál kitűnt, hogy az illető csak 
egy szegény — vasúti pénztárnok, a ki látva megér-
kezésiül ket felszedte sátorfáját és nagy örömemre odébb 
állfc, nekem engedne át a küzdő tere t 

Á bemutatás é.s az általános kérdések után elő-
hozakodtam a rokonsággá), mire az asszony avval fe-
lelt, hogy örömében meghitt bennünket ebédre. (Ez 
ugyan jól kezdődik, gondolfam magamban,) Ebéd előtt 
«ok thémát hoztam elő, szándékosan kerülve a házas-
ságról való beszélgctéhf, mert jöttömkor hlttam az ud-
varon egy kis 3 éves leánykát. (S ismertem már bal-
végzetémet!!) Meglepett, sőt kellemesen érin'ett, hogy 
egy tVJuhí asszony (mert laluban töri ént a dolog) min-
denről cly éi tltke^en tud tárbalogni, Hát . még mikor 

véletlenül a nyelvekre tértünk át s az asszonyka ki-
jelentette, hogy ő leánykoiúban foglalkozott a — la-
tin nyelvvel! Elbámultam ! Örömömben elkezdtem az 
Aeneisböl egy pár sort dadogni, mire ö bocsánatot 
kérve, hogy a konyhában van dolga, s kis időre eltá-
vozott. 

Említenem sem kell talán, hogy az ebéd menü-
jeben is a „vatietas dalectat" (változatosság gyönyör-
ködtet) elvét követve -roppant sokféle étel volt feltá-
lalva. Jól „bedreszirözott" diák gyomromnak köszön-
hetem, hogy gyomorrontás nélkül is képes voltam min-
denből etfni. Már teljesen'nem emlékszem a menüre, 
de kötve hiszem, hogy valami bűvös kását nem ettem, 
mert ebéd elmultával már megszerettem a kis leányt., 
s délután már jövendőbeli apósommal együtt kugliz-
tam, a mihez legújabb anyósom kívánt szerencsét. (Ta-
lán azért vesztettem akkor egész délután) férj uram-
mal kártyáztunk, ö pedig kibiczeit. Az el búcsúzásnál 
megcsókolta sógorát s én erre a legkisebb remény 
nélkül elébb álltam és igy szóltam : 

— Kedves anyóá! Én nem kaphatnék egy csó-
kot? 

— Szívesen! mondja ő s lei irja le meglepetése-
met, midőn a távoli vagy jövendőbeli rokonság -re* 
Yén homlokon- csóklot. (Férje nem volt benn !) 

Én tehát onnan miut vőlegényjelölt kellemes em-
lékekkel tértem vissza szülő földemre. 



t szolgálatait a gazdaközön-
ség rendelkezésére bocsátani, s bárkinek minden 
előleges költség nélkül földjére olcsó tölesztéses köl-
csönt szerezni. 

Mi őrömmel üdvözöljük ezen nemes törek-
vést s már annál is inkább szép jövőt jósolunk 
neki, mert vezetése oly emberek kefébe van le-
téve, kiknek szakértelme megfogja óvni a hozzá 
fordulókat minden fölösleges költségtől s 
nek a pénzügyi körökben levő nagy isin ere 
geik megadják a módot arra, bogv mindenkinek 
a leggyorsabban és legelőnyösebben nyújtsa 
meg azt, amire szüksége van; s most már va-
lóban a gazdaközöliségen fog múlni, hogy 
lömbséget tudjon tenni a szédelgő és kom 
munkás között s ügyének lebonyolítását reá fog-
ja bizni, azért a legmelegebben ajánljuk, hogy 
kinek sürgősen előnyös alig terhet képező föl-
tételek mellett pénzre van szüksége, azt kony-
nyen beszerezheti, ha a hiteles telekkönyvi ki-
vonatot és birtokivet (kataszter) az e czélból 
létesült „Urania" szerkesztőség és kiadóhiva-
talnak Budapest VIII. Józsefkörut 7. sz. alá bé-

li ogy me^féijíink Ausztriával egy alkotmányos 
jogrendizer alatt. S most, amikor Ausztriában 
az alkotmány alapjai megrokkantak, — k 
hogy Deák előre látta ezt az eshetőséget s biz-
tosította hazájának minden törvényben gyökere-

clv. 
á a mi 

áldását kérjük e vállalatra, mert meg-
vagyunk győződve, hogy törekvése komoly és 
m üködése a gazdaközönségre áldásthozó leend 
s minden esetben méltó arra, hogy pártfogoljuk. 

Nemcsak jogunk, de kötelességünk is me-
gint olyan kérdést fejtegetni, amely minden ol-
dalról határolva van a nagypolitika mesgyéi ál-
tal, de amely mégis mindannyiunk jólétét oly 
közelről érdekli, hogy könnyelműség volna hoz-
zá nem szólani. 

S mikor ezt tenni akarjuk, mélyen belete-
kintünk a múltba és a jövöbe, mert e kérdés 
megoldása olyan történelmi határ nemzeti éle 
tünkben, amilyen határ volt az 1868. év, amely-
ben Deák Ferencz kiegyezése ténynyé vált az 
elmúlt harmincz esztendő erre az országra néz-
ve olyan bámulatos fejlődésnek, föllendülésnek 
és kibontakozásnak korszaka volt, hogy a békét-
lenkedők s a leghevesebb közjogi politikusok is 
csak a legmélyebb tisztelettel, levett kalappal ál-
hatnak meg Deák Ferencz emléke előtt, aki a 
kiegyezésben olyan politikai mestermüvet alko-
tott, melynél bölcsebbet, jobbat a mai kor em-
berei sem tudnak létrehozni. 

f 
E s csak ma tűnik ki igazában, hogy ívi-

ö nvunka volt a Deák kiep-vezése. 
m a a ; szeri mert a 

kibontakozásnak csak egy módja volt lehetséges : 

íme, tisztelt olvasóim, (ha ugyan voltak, kik e 
szerény czikket végigolvasták) ilyenek az én anyósaim 
s azt hiszem, hogy ily anyósoknak érdemes vfiül jgér-
kez,rJ. 

Majd ha a jövendőbeli menyasszonyok megnőnek, 
róluk fog szólni az „ének", addig csak váljanak türe-
lemmel ! 

„Tiszazugi gyerek." 

•encz egy oetiit sem 
függetlenséghez való jogunkból. 

Ez az első jóleső tapasztalat a most folyó 
nagy kérdések körüli vitában. 

Mert íme az önálló rendelkezés joga máris 
visszaszállt a magyar nemzet kezébe, a mint ki-
derült, hogy Ausztriában lehetetlen alkotmányos 
utón létrehozni a kiegyezést s még annak az 
ideiglenes meghosszabbítását is. 

Ez az Ausztria benső ügye. Tegyenek ők, 
a hogy nekik tetszik, nekünk nem fáj az ő fejük. 

A mi minket közelről érdekes, az hogy 
Bánffy báró miniszterelnök most benyújtotta a 
kiegyezésnek egy évre való meghosszabbitásáról 
szóló törvényjavaslatot. A provizóriumot tehát a 
magyar országgyűlés önmaga szavazhatja meg s 
ezt jelenti, hogy az eddigi föltételük mellett még 
egy évig közösségben élünk Ausztriával s a ma-
gyar országgyűlés megszavazza az erre való 
eszközöket és módokat. ' Tehát teljesen közös 
marad minden, a mi eddig az volt. 

Volt azonban egy nagyon fontos pont ja 
ennek a törvényjavaslatnak. 

Ha ugyanis a végleges kiegyezés a jövö év 
•e nem jönne, a magyar minisz-

terelnök köteles külön törvényeket előterjeszteni 
az önálló vámterületről, a külön nemzeti bank-
ról s a kiegyezésben foglalt összes törvényes 
intézkedésekről. Attól a pillanattól kezdve teh t 
Magyarország teljesen szabadon rendelkezik köz-
gazdasági javairól, fölállíthatja a vámsorompó-
kat Ausztria ellen, adhat egy magyar banknak 
konczessziót, rendezheti önállóan pénzrendszerét, 
vasúti tarifa ügyeit s köthet tetszése szerint ke-
reskedelmi szerződéseket Német^Olasz^és Fran-
ciaországgal , Angliával stb. 

Szóval teljesen függetlenek vagyunk Ausz-
triától minden közgazdasági kérdésben. 

Ez a törvényjavaslat tehát olyan messze-
menő függetlenséget és önállóságot helyez kilá-
tásba Magyarország részere, a mit Deák is csak 
nagyon kevéssé remélhetett, de a miről ellen-
zéki politikusaink^ nemrég mégcsak álmodni 
sem mertek. Ok azt hitték, íiogy nekünk 
csak erőszakkal k h e t elszakadnunk Ausztriától 

a 

május 1 . - ig 

r 
Mit akarnak tehát megobstruálni ? Miért 

kell a nemzetnek ismét egy áldatlan parlamenti 
barcz gyönyörűségeit végigélvezni, mikor telje-
sen világosan áll előttünk a helyzet s kilátá-
sunk van arra, hogy minden törvény adta jo-
gunk ugy hull vissza az ölünkbe, a mint azt 
a törvényhozás megteremtette, 

Ha, igenis, Ausztriával nem tudnánk mél-
tányos alapúkon május 1.-ig megkötni a köz-
gazdasági kiegyezést. 

Hiszen maga Kossuth Ferencz, a ki a köz-
jogi ellenzék nézeteit szokta tolmácsolni ismé-
telte, hogy hajlandó hosszabb kvótát is meg-
szavazni, — ha föltétlen bizonyossággá válik az 
önálló rendelkezés a vám- és bankügyben s az 
ezzel összefüggő közgazdasági kérdésekben. 
Egyik oldalról tehát ők dobálódznak a konczes-
siókkal, másik oldalról megakadályozni egy pro-
vizórium létjöttét, mely négy hónapos határt 
tüz az ellenfélnek az alkudozásra s aztán térne 
át az önálló rendelkezések terére. 

Nem követjük a közjogi ellenzék jövöbe 
látó pillantásait mert nem tudjuk belátni, hogy 
hova vezetne az az út, a melyre ők akarják 
kényszeríteni a nemzetet. Meglehet, hogy az a 
diadal, a sikerek a nemzeti meggazdagodás út-
ja les:*. De ha ezt megengedjük is engedjen meg 

erizék is a nemzetnek, hogy nyu-
i bevárja azt a nem hosszú határidőt, me-

a magyar politika intézője tüz ki, mint 
ső terminust, 

Ne mondhassa senki, hogy mi léptünk az 
erőszakos szakítás terére, hanem álljunk a tal-
punkra s várjuk be még ezt a rövid határidőt 
harezra készen és elszántan, Ha a szomszéd 
aztán nem hajlik a szóra, nkkor lessék hadat 
üzenni s megvivni a parlamenti harezot a vég-

"közökkel. 
most odaállni s megkötni rossz gye-
3djára a parlamenti szekeret — nem 

méltó egy erős parlamenti párthoz. 
De nem lesz ebből obstrukezió, azt remél-

ni merjük. Eddig csak méltó vitát láttuk, mely 
egy kissé széles alapon indul s csak a párt 
erej ének dekom entál ás a. 

Reméljük, hogy ezzel meg is elégszik most 
a közjogi ellenzéki párt. 

Annyit egész bizonyossággal mondhatunk, 
>gy a nemzet most ideges s a k ö z v é l e m é n y 

nem szeretné, ha figyelme túlságosan megfeszít-
tetnék egy olyan harcz által, a melynek jogos 
voltát kétségbe lehet vonni s a melynek okos 
volíát minden függetlenül gondolkozó magyar 
ember határozottul tagadni fogja. 

Ezt, ismételjük mi merjük egész bizonyos-
sággal állitani, mert ismerjük a hangulatot a 
számottevő polgárság körében. 

Ezért nem is hisszük, hogy obstrukezióvá 
isak tárgyilagos vi-

tatkozás. 

r 

a kissé meg is zavarta őket a dolog számitá- legyen az, a mi még most 
sukban, mert a kiegyezési provizórium ellen 
tervezett obstrukezió roppant sokat veszített élé-
ből, mikor a törvényjavaslat nyilvánosságra ke- K I R E K. 

• • • « 

— T á n c z m u l a t s á g . Még egy mulatságról ér-
tesít benniinket, egy meghívó, a mely ma este lesz az 
Árpád szálloda nagy termében megtartva. Szarvas elő 
kelő fiatalsága rendezi. Lesz cotillion, serpen tin és sole 
más. Hi részünkről a táczos nőket figyelmeztetjük hogy 
minél egyszerűbben jelenjenek meg, mert az a b l a k o n 

nincsen fiia'fífönv. Vaiion lesz-e ? 

46 es a it 

„Lasciate ogni speranza, 
voi, ch'entrate." 

Nem arról a pokolról szólnak soraim, melyet az 
emberek állítása szerint e földön alkot a nő a férfinak 

hanem arról, amelyet Dante fanlaziája alkotott, s mely-
ben bizony jutott hely a nőnek is. 

„Ki itt belépsz, hagyj fel minden reményei," ezek 
a szavak, mélyek a pokol kapuján irva állának. Pár 
sző, s kifejezve benne annyi minden, annyi mély és 
kétségbeejtő gondolat. Észvesztő különösen a- nőre néz. 
ve hiszen gyöngéd lelkének érzeménye közt a remény 
az, mely a legnagyobb helyett foglalja el. a remény, 
mely a gyfenge nőnek egyedüli támasza az élet nehéz 
viharaiban, s most, e szomorú lak küszöbén átlépve, 
attól is ineg lesz fosztva hitvány, nő lépett át e szo-
moiü feliratú kapun. 

De magának a költőnek életében is jelentékenylEs ez megmaradt szivében akkor is, midőn Beatrice 
szerepet játszik a nő s innen ván, högy müvét két halála után az érzéki szerelem kalandjaiba merült, mert 
eszme egyenlő erővel hatja á t : az emberiséget egyesi, L a z édes szirén, mely magas tengerparton ülve magá-
tő egyetemes állam, a világ-császárság és eme nagy hóz csábítja el áldozatát" — ót is megszéditte. Meg-
eszme mellett ott vau a nő iránt viseletett erkölcsi tartotta a már holt Beatrice iránti szerelmét akkor is 
világát megnemesiíö eszményi szerelem eszméje is. midőn rokonai unszolására Domati Gemmát vette nőül, 

Maga az egész „Bivina Iniiioedia egy nőnek, Be- A lest & nőé lett, de szive Beatricé-é maradt Örökre 
atricenek Dante első és mondhatjuk utolsó szerelme Ilyen szerepe volt a nőnek Dante .életében, 
tárgyának" alkotott örök emlék. S majd nézzük, mint szerepel a nő a „Pokol*-

Még cfcö gyermekkorát" élte Dante (9 éves volt), jában, 
midÖTi meglátta Fortinati folco leányát, Bealricét a ki Az első énekben nincs szerepe, a másodikban há-
ekkor nyolezadik évében járt. rom égi asszony szerepel, akik a^ üdvösség hónából 

Ennek a lánynak egy pillantása ébresztette fel tekintenek le segélyt adói a g az élet rengetegjében el-
az isteni költőben a dal, a költészet múzsáját, és en- tévedt költőre. Ezek : a Boldogságos Szent szűz, kinek 
nek a pillantásnak a ha tá ja alatt kiállóit fel a költő szánalma enyhíti az élet szigorát; Lucia, syraku/ai 
igy : Isten tz, a ki rajtam uralkodni fog." szent,' a távozta! ója (kit Dante szemei betegségéért kü-

Ezuián hosszú ideig nem láttak eg) mást kilencz ionös bizalommal tisztelt védszen tjéül) es Beatrice, ki-
év múlva töri ént a találkozás a felnőtt ifjú és a már Dante segiiségére Virgilt küldi, a ki vezetője lesz az 
viruló hajadon között. ' alvilágon át. 

De a szerelem lángja, mely a még gyermekkorá- Kövessük lépteiket. Átlópve az emiitett feliratú 
ban fogott iizet szivében, nem lankadt el, ujj olt erő- kapun, a pokol pitvarában állunk, ahol a közönyössek 
vei tőrt ki Beatrice megpillantásánál Ehhez irta JDan- és gyávák bűnhődnek, ott nincs mii. 

Á pokol első köre a pogány clysium, ahol azok 
vannak, akik nem esnek a kereszténység törvénye alá, 

Beatrice azonban már neje lett. Dante szerelme ezek közül a pogányok jobbjai. Az ittlevöket valami 
ekkor sem fogyott, inert ő t sziv magas, elérhetetlen, nyomorúság jellemzi. Hem szenvednek, nem is moso-
de soha nem feledhető czéJját kereste a szerelemben J lyognak, Az ö világ legnemesebb uóit ia jnk n \ ; 

te legszebb költeményeit, melyeket igaz szerelme meg-

» 



gV — N ö e g y l e t i k ö z g y ű l é s . A szarvasi 
f. évi deczemher 5-én hosszá idő óta nem tapasztolt 
élénk érdeklődés mellett tartotta meg rendes közgyű-
lését- A tagok kötelezettsége a f. évben lejárván, az 
egyesület újra alakult. Az aláírók nagy számából, s az 
egylet sorsa iránt tanúsított érdeklődéséből méltán vár. 
ható hogy a nemes intézmény a jövőben is megtermi 
a szűkölködők számára jótékony áldásait, központja, 
forrása lesz kisvárosnnk szórakozni vágyó társasága 
mozgalmainak. A tisztviselők megválasztására kerülvén 
a sor, a közgyűlés hálái kegyelettel, meleg elismerés-
sel adózott a folyó évben elhunyt titkár emlékezeté-
nek s elhatározta a megboldogult gazdag érdemeinek 
jegyzőkönyvben való megörökitését — Tiszteletbeli el-
nökül; Gróf Ueberaeker Ottóné ő nagyméltóságát alel-
xiököl: Haviár Baniné úrnőt, pénzíárnokul: Pokotnandy 
Sánclorné úrnőt, női titkárul: Tajber Gusztávné űriuU 
titkárul: Dr. Mázor Eíemrét választotta meg. — A 
közgyűlés fontosabb mozzanatai közül a pénztárvizsgálat 
eredményét említjük fel, mely szerint az egyletnek a 
lefolyt évben előállott bevétele 1623. ír t 28 krban, ki-
adása 1474 írt 99 krban, tiszta vagyona 6612 írt 29 
krban mutattatott ki. — A vigalmi bizottság ta íjaiul 
meg választattak Haviár Dani né urno elnöklete alat t : 
Zvarinyi Jáuosné. Bakay Sándor né, Sárkány Imrén é. 
Bugyis Andorné, Haviár Gyuláné. Balcay Gézáné, Po-
nyiczky György né urnók. E névsor, s az a buzgóság', 
mellyel a bizottság tárgyalásait megkezdte, kétségtelen 

bi térin ma jövö évre egyházi gondnokul megválasztásra 
a következő egyházi tagokat ajánlt : Csicyely János, Va-
Jaeh János és Ruzieska György iparos. A megválasz-
táshoz legtöbb Kilátása van a régi gondnoknak Csiesely 
Jánosnak; aki eddig is a hívek megelégedésére becsü-
lettel felelt meg kötelességének. 

A g y e r m e k b e t e g s é g e k k e l e t k e s é s e i a e k 
meggátolhatása abban rejlik, hogy a gyermek oly ed-
zett és erős ellenálló képességet kifejtő szervezettel 
bírjon, mely a baj csiráját fejlődni nem engedi. 

Különféle ezt célzó gyúMt&vvktotitmiijiik van-
nak í'irgalomban, de általámnsan tudott dolog, hogy 
csak egyetlen szer létezik, mely a hozzá fűzött vára-
kozásnak minden tekintetben megtelel ; s e í>zer a 
esukarnáj-olaj. A gyermekek a közönséges csnkamáj" 
olaj bevételétől undorodnak, « ezért nagyon hézagpótló 
a Z o 1 t á n-féle c s n k a m á j o 1 a j , melynek sem 
ize, sem kelleme!len szaga nincs * gyermekek, vala-
mint felnőttek «ívesen. vesaik be. F ő r a k t á r a Zol -
t á n B é 1 a g-y ó g y s z e r t á r á b a n, B u d a p e s t 
V. N a g y k o r o n a - i i t c z a 23, s z á m , hol üvegenként 
L írtért kapható. 

— H a l á l o z á s . Csütörtök délután temették el 
nagy részvét mellett Vajgely Mihály polgártársunkat. 
A nevezett valamikor tevékeny tagja veit a független-
ségi pártnak, később mikor ..pártfe] eivel meghasonlott 
antiszemita párt szervezésén fáradozott, de mielőtt 
megalakult volna a párt széünállott ő azonban megma-

biztositéka egy sikeres mulatságokban gazdag farsang; radt elvétel s szavazott h jelölijére aki egy szavaznt-
örömeinek. tal meg is bukott. Most már örök álmát alussza a jó 

- M e g é r d e m e l t n y u g a l o m , Delhánvi r öreg s vele a szarvasi autisemitmnus is el lett temetve, 
őgynasiumunk jeles tanára.. 45 övi tanaí mükö-' Nyugodjék békében, 

dése után: deez. 1-én nyugalomba vouiilt. A felügyelő — A l o e h e l y e t t a r z e n i k i i m o t kent tévedés, 
bizottság jegyzőkönyvben örökítette meg hosszú és áldá- bői a lekváros kenyerérre Búzás Gyurgyné, amelyet 
sos működését tanáti pályáján. Pelliányi Zsigmond 1980 emésztési zavarokkal küzdő férjének beadott, A kenyér-
frt nyugdíjjal megy nyugalomba. Amint halljuk társa-
dalmi úton is meg íog nyilatkozni a működése iránti 
elismerés. 

— B á l , A szarvasi ti már iharos ifjúság 1898, 
január 9 én a helybeli magyar templom alapja javára 
az Árpád szálloda dísztermében zártkörű tánczmulatsá-
got rendez; 

— K ö z g y ű l é s , A helybeli ág. hitv. ev. egyház 
1898. január 2-án közgyűlést tart melynek tárgyát a 
magyar istenítiszteleiek sorrendjének újbóli megállapí-
tása képezi. A presbitérium ez ügyben a imilt szerdán 
tartott gyűlést s a következő javaslatot ajánlja a köz-
gyűlésnek; A mennyiben a tőt isteni! iszte letek alkal-
mával a hivek az újtemplomba nem férnek, a régi 
templomban minden vasárnap tartassék tő t isteni tiszte-
Jet s a magyar isteuitisztelet minden második vasár-
nap a töt istenitisztelet után. Az uj templomban az 
isteni tiszteletek Zvarinyi lelkész ur óhajára és indít-
ványára felváltva lennének illetve maradnának ügy, 
ahogy az a régebben tartott közgyűlésen nagyon he-
lyesen lett elhatározva. Nagy kár hogy akadnak olya-
nok, akik polgártársunknak szépen megindított magya-
rosodását niindenk épen megakadályozni igyekeznek a 
helyett hogy azt épen az ő érdekükben előmozditani 
igyekeznék. 

— G o n d n o k j e l ö l é s . Az ág. ev. egyház 

idei bizottsád megkapta á felmentést, egy megürese-
dett választmányi tagságra Bosnyák Dezső kapta meg 
a szavazattöbbséget,. Majd Hnnyady István etnök tett 
jelentést a Lichtensteiu-féle alapítványról. Néhai Lich-
tenstein Zoltán volt az, aki a kört megalkotta és első 
évében vezette oly buzgósággal és sikerrel, hogy' ezen 
erdemeinek elismeréseként s kegyeletes megemléMzésiií 
a kör 100 frtos alapítványt létesített a melynek ka-
matai évről-évre az orosházi Kocsondv-féle felsőbb nép-
iskola sze'génysomi, szorgalma« tanulói közt jntalrmil fog-
nak szél oszlatni. Az alapié oklevelet ezen iskolának, a 
melyben a szép reméltekre jogosiíott.ifju tanulmányait 
kezdte, már el is küldték. Geiringer Károly alelnök 
azután felvetette egy, a békésmegyei szegény egyetemi 
ifjak segélyezésére létesítendő alap tervét, meghatóan 
rajzolta a szomorú állapotot, a mniőbe az elhagyatott-
ság üzi a küzködő ;ifjakat, majd lelkes szavakban hang-
súlyozta a tervbe vett segélyalap létesítésének szüksé-
gességét. A kör őszinte lelkesedéssé! magáévá tette a 
nemes eszmét s elhatározta, hogy keresztülvitelére a 
legmesszebb menő intézkedésekkel fog fellépni. A kör 
szervezőbizottságot választott, melynek tagjai: Hunyady 
István elnök, Geiringer Károly alelnök, Vangyel Tibor 
háznagy és Kuczián Géza. Az akcziót a békésmegyei 
társadalom körében a tagok már a karácsonyi szünet-
időben megkezdik a szép elismerésre is pártolásra uiéltó 
eszme érdekében. Különben jövö számunkban e tárgyr a 
bő v eb b en vissz a tér ü n k, 

— Jóka i a karácsony i könyvpíacz<m. 
Végéhez közeleg & nagy irodalmi vállalkozás: J ó k a i 
ös-s z e s m ü v e í n e k n e m z e t i le i a d á s a A száz 
kötetre tervezett hatalmas munkából most jelent meg 
a nyolczadik sorozat (LXXI—LXX kötet) örömére 
mindazoknak, a kik hozzátartozóik, ösmerőseik számára 
a könyvesboltokban válogatják a karácsonyi meglepe-
tést. A koszorús köliő az idén sem fog hiányozni a ka-bn] fink is evett Az apa reggelre meghalt, nü t i t azon- . . . 

ban sikerűit megmenteni. Búzás G-yörgy holtf estét va jrácsonyfi alól. Hisz a családok poétája ő, akiben gyö-
s ár nap bonczolták fel a hullaházban 4« a mérget m e g J u y ö r t i s é ^ t leluek kicsinyek és nagyok, a ki lelkének 
találván, a mérgezett testrészt Budapestre küldtek fel, 
A vizsgálatot-Morvái Károly vizsgálóbíró vezeti. 

— F i g y e l m e z t e t é s . Szarvas község elöljárósá-
ga figyelmezteti a lakosokat azon jogainkra, melyek 
a kéményseprőkkel szemben őket megilleti. A várme-
gyei — keményseprési iparról szóló — szabályrende-
let 5 §-a, amely a kéményseprési dijakat szabályozza, 
ugy értelmezendő, hogy a kémények és a hozzájok 
tartozó takarék! üzhelyek és kályhák- valaiuint ezek 
csövei is tisztitandők a szabályren delei ben megállapí-
tott díjért,, vagyis a zárt kémény 1,0 kr, a nyitott pe* 
dig 5 krért. Figyelmeztetjük tehát lakosainkat, saját 
anyagi érdekökben, hogy a kéményseprőknek e díjnál 
többet ne fizessenek. Ha a kéményseprők e dijnál töb-
bet kérnénelc, vagy söpörni vonakodnának, hogy eset-
ről-esetre az elöljáróságnál hejelentendők, ahol is a 
megtorló eljárás ellenök meg fog iudittatni 

— A B é k é s m e g y e i E g y e t e m i 
mint budapesti tudósítónk irjaj e hő 11-én tartott ren-
des közgyűlése a nagy számban inegjeleut tagok szo-
kott élénk érdeklődése m-ellett merítette ki érdekes 
programmiát A folyó ügyek tárgyalása során a sztln-

incseivel gazdaggá teszi a szegényeket, a kx megter-
mékenyíti a fantáziát és meguemesiti a sziveket. Ő a 
mi bibliánk s ünneppé válik a hétköznap is ha az ő 
tiszta fönséges poézisának szenteljük. Bensőbb lesz min-
den magyar ember házában az öróm Karácsony nagy 
ünnepén, ha Jókai is oda hozza szivének melégét. Al-
kalmasabb ünnepi ajándékkal senkisem tiszteli meg 
tűzhelyét, Ez ujabb sorozatott is Jókai maga rendezte 
sajtó alá. Kifogyhatatlan fantáziájának remekei közül 
a következők foglaltatnak benne: LXXI—LXXII kötet: 
A 1 ö c s é i f e h é r a s s z o n y ; LXXIII, kötet; A h á-
r o m m á r T á n y f e j ; LXXIV—LXXV. kötet: A k is 
k i r á 1 y o k ; LXX7I. kötet: A t e n g e r s z e m ű 
h ö l g y ; LXX71I—LXXYIII kötet: A 1 é l e k i d o-
m á r ; LXXIX. k ötet; A g a z d a g s z e g é n y e k ; 
LX1XX, kötet ^ R á k ó c z y f j a. Még hnsz kötetes 
teljes lesz a munkaóriás, a melynél nagyobbszabásu vál-
lalat külföldön is kevés volt. Es milyen könnyű szer-
rel válthatja magához bárld! ítészleienként hón aprói-
hó napra törleszthet! az árát s úgyszólván apró pénzzel 
vásárol meg egy egész kincsesházat. A részletfizetés 
módozataival szívesen szolgál "felvilágosítással a nagy 
vállalat kiadó-testülete : H é v ay T e s t v é r e k 
Irodalmi Intézet Részvénytársaság (Yáczi-n. 1 ) ha az 
érdeklődő hozzájuk fordul. 

„Mesék a szivről ," czimen íijév napjára egy 
novella-kötet fog megjeleni lapunk munkatársától, Vég 

drámai lamikát, amazon Penthesileát továbbá itt van 
Lovinia, Elektra, Goracchusok anya — „sorba venni 
én mind nem hirom, a tárgy bősége aggat," . . mond-
ja a költő. 

A második körben a mértéktelen szenvedélyből 
eredő bűnök legmegboesálhatóbbika: a szerelmi szen-
vedély tulsága leli büntetését, mely abban áll, hogy 
örökös forgatagban sodortatnak pihenést n?m engedő 
széltől. 

„ — S ezrek szállongtak itt . . . 
— S rá ismerek sok hölgyre." 
Itt találjuk a világtörténelem nagy paráznáit: 

szemiramiszt, Didő-t K/eepatra-t a szép Helénát és 
Fraricoscat. 

Ez utóbbi szerelmi tragoediája oly szépen van 
elmondva, hogy Ugv. Eoscolo erről ezt ir ja; e néhány 
sorban a női szerelem egész története oly tökélylyel s 
oly nemesen van elbeszélve mint Júliáé Shakespeare-

A harmadik körben a torkosok bűnhődnek, ezek 
közt nincs nő, valamint ott sem, ahol a fösvények, té-
kozlók, indulatosnak, szemtelenek, haragosak, eretne-
kek, zsarnokok és gyilkosok, önmagok vagy Isten vagy 
a természet ellen erőszaktevők bűnhődnek a negye-
dik, ötödik, hatodik és hetedik körben. 

Csupán az ötödik körbén van említés téve anők-
ra m s azokban ; „Háium ti i ÁI 

ponton egyenest vérszenivyezetten. Alakra mozdulatra 
asszony f a j t a / 

A hetik kör harmadik alkörébeii egy bűnhődő 
nagyanyáról van emlités téve a J ő Guoldradá-ivról ki 
a nöi erény egy vonása által lett nevezetessé. A rege 
szerint Gualdrada előkelő flórenczi polgár leánya volt-
Miután IV, Ottó Cbímúx a várost, meglátogatta a höl-
gyek tisztelegtek nála, A császár kifejezvén tetszését 
Gualdrada szípvége felett annak apja egy -csókot ajánlt 
leánya részéről a cm>án-ak mire VaJdroda így szólt : 
„Férfi engem meg nem csókol, ha csak nem férjem." 

Továbbá ugyanezen részben említi egy bűnhődő 
a ki keresztre feszítve vergődik: 

„ .. . kínomba. Keni vádlók n á*t egyenkivül 
rossz nőmön," TudriiiJlik neje íg'coi rossz és indulatos 
lévén kénj leien volt tőle elválni és e miatt esett a 
bűnbe, mely öt a pokol e körébe hozta. 

A uyolczadik körben a csah'k bűnhődnek eunek 
első aikörőben a keritők és csábit Ók közt nincs nő a 
második aIkörben (a hízelgők és rimák.) egy Thausz 
nevű nő bűnhődik a ki nem téri én el i személy, hanem 
Terencziusz „Éimuch" czimii vígjátékában " szerepel 
Büntetése a költő szavai szerint „ — majd fölállva 
majd lekuporodva ^árh-ple körmi vél vakari a bőrét." 

A harinadik alköíben (sinraniacusoK) iiem 
lünk hölgyet. 

A ingHdik alköíben a jósok és kuruzslók bün-

hőduek, itt van Manló, Tiréziász leánya, aki jósnő 
volt. Büntetése, hogy hátra fordított fejjel jár, 

Az ötödik, hatodik, hetedik alkörben a hol a 
vesztegetők, képmntatók, latrok ; gonosa tanácsadók^ 
szakadást és viszályt szerzők nyerik büntetésöket nin-
csen nő. (Ámbár szerintem ez utóbbiban bizonyára nem 
egy nö nyerhetne megérdemlett büntetés.) 

A 10-ik alkörben, a hamisítók második fajában 
bűnhődik a vérbűn keverte „rut kirra5

a a cyprusi ki-
rály Cyniros leánya, ki apja iránt ferjedt bűnös sze-
relemre s hogy buija" vt gyát kielégitvé, saját szemé-
lyét hamisitolta meg, idegen nőnek adva ki magát: 
Biinteiése: dühöSj harapós veszettség gyötri, 

ü kilenczedik körben nőkhöz fohászkodik a költő 
segedelmért; 

„De vajh í a nók fognak segíteni versem/ kik 
Amphieni t Thébet fölépíthetni/1 Hogy szám a zord va-
lóhoz mért lehessen! Hol a nők alatt a mnnpák ér-
tendők. 

jÉs e sorokkal véget ér a ;,nő" nyomorú szerep-
lése a „Pokoli-bán, melybe lejutni kényelmes és szé-
les az ut; de feljnlni annál keskenyebb. 

f 



váry Ferencztől, A nélkül, hogy a kötetett, melyn- k 
szerzőjét olvasóink eléggé ismerik buzgó munkálkodá-
sából^ ajánlanék a- közönség figyelmébe, csak inegj 
gyezzük, hogy a szép kiállításban megjelenő mű 6 ívre 
t é r j ed, előfizetési ára 1 frt, mely összeget Temesvárra 
•(G-yárváros'-Granátos-ulcza 1 s/, I. en\) a szerző nevére 
küldendő" e hó 22-íg. 

c 

) 

— Utleirás — 
A budapesti siketnémák intézetének vezető tanára 

valamikor, nini is oly?n régen, 1888-ban meg a buda-
pesti peadegoginm hallgatója volt s daczára, hogy a 
nyelvtörténeti szakcsoportra képesitietett, mégis mathe-
matikailag* fogta fel ügyét. 

Az emiitett év jnliusa elérkezvén a maga tikkasztó 
hőségével, ugy okoskodott Borbély ur, (Ejnye eljárt a 
szám) hogy nem messze 1 van budapesthez Aranyos-
Eákos. 

• Valami vászonféle öltözékbe csomagolta tehát — 
nem az útravalót, hanem saját porhüvelyét; szerzett 
egy füttyköst, meg egy pár turista csípőnek csúfolt 
bocskort s odahagyta Budapestet 

Más ugy irná le, ment „per pédes apostolórum"' 
én meg azt mondom, átbocskorözott Pestpilis, Jász-
nagy-kun-Szolnok, Hajdú, Bihar, Kolozs megyéken Torda-
Aranyos megyébe. * 
• ; Nem nagy nevezetességű hely Szilágy megyében 
Zilah város, de a mennyiben megyei székhely s mégse 
ismeretes, részletesen kellene leírnom, de mivel a lei-
fást jeles írók tollából sem szívesen olvassák, elha-
gyom-

- Egyet azonban fel kelt említenem, nevezetesen 
még 1888-ban áll, tanítóképzője volr. melynek növen-
déke voltam jó magam is. 

, Kisebb tanuló koromban nagy előszeretettel fog-
lalköztam -a földrajz és történelemmel, később egy pár 
történelmi regényt is olvasva elhatároztam, hogy vala-
melyik: nagy szünidőben Erdélybe fogok utazni, 

Elindultam tehát néhány ánampegélyéből meg-
zsugorgatott forinttal 1888 jul. 2-án. 

Szilágy-Somlyó, Kiaszna, Bánffi-Hunyad, Kolosvár 
és Tordán át megérkeztem. 

AranyoS'Hálsosra. 
Ezt a kicsike falut kellett volna kiindulópontul 

választanom, de szükséges volt az előzményt megismer-
tetni, mint .a melyben semmi tervezet nem volt m 
össze,találkozásra. 

Szép derült vasárnap délelőtt volt, (jul. 15) mi-
kor én Aranyos-Ilákosi'a érkeztem Domb oldalon végig 
nyúló ulc/áiról felséges kilátás nyilik az Aranyos völ-
gyébe ̂ melyet ringó búzakalász teszen még aranyo-
sabbá, 

Ezeken jártai ám tekintetemet s gyakran meg 
megállva a híres Torda-hasadékof, majd . S z t - M i h á l y - 1 K g B ^ 
falva- Símfaiva Varfalva községek íornyait, s a dus 
taJombozatők közül ki fehérlő házikók falait szemlélve 
érkeztem el? az uuilárius templomhoz. 

Templomból jövőben voit Eákos lakossága öltöze-
tükben a székely es házi ipar tüut tel, melyet mielőtt 
jól szemügyre vehettem volna, egy ismerős arezu nr 
közel itt felém e szavakkal: 

3STi ni! H U Íja 1 Hát maga mit keres ÍU ? 
Utazom, feleiéin oíyan hangon, mint ha c.-ak a: 

kalauz „Mehet" kiállására várnék s k»-/et fogtunk az 
én borbély barátommal, éppen inmiha csak 2 nap óta 
nem láttuk volna egymást, pedig biz annak 3 éve is 
eljárt már akkor. 

Beszélgetésünk fül tanuja Csegezi Elek kán tor ur 
volt, kivel Sándor öccse rövidesen megismertettet t. s 
azután elmentünk az én egykori pályatarsam áldott 
lelkű édes anyjához elmesélve az elválás óla lörtélite-
ket. tXulius 17-én útra keltem — Sándor barátommal 
együtt. 

* Két heti gyaloglás után 1 napi, pihenés nagyon 
jól esett, de hogy végre akadt egy fáradtságtól nem 
rettegő s hozzá nagyon rokonszenves níl-társ ez mindéi -
nel fölért. 

Bocsánat, igen nagyot mondtam, nem mindonnel, 
mert' ha garasokkal és egyedül, vagy garas nélkül és 
veié kellett volna utaznom, az előbbi állapotot válasz 
toltam volna bizonyára. 

Ufón vagyunk, Aranyos Hideg Szamos vízválasztó 
hegyének erdoboritotta oldalán haladunk. A forró nyári 
nap hevében jól esik a cser tölgy, bükk árnyékában 
ineg-megállaui s míg egy czigaretta, vagy pipadohányra 
rágyújtani készülünk, a popolus tremnla (n zgő nyárfa) 
apró levélkéi egyre figyelmeztetnek, hogy vigyázzunk 
mert a gyufát el ínja a\ szét. 

TVvlvt knv.) 

Alulírottat a szarvasi Casinó bejáró tagjának 
nem találta méltónak Medveczky József, Szirmay 
L. Árpád, Waldner Ignácz? és Dr. Szíráczky Já-
nos azon indokból, mert én a casinó helyis ig be-
járójában csak felöltőm letevése után vettem le 
kalapomat. A közönség Ítéletére bizom vájjon ezen 
állítólagos tényeni folytán rászolgáltam' e árra, hogy 
casinó! bejáró tagnak el nem fogadtak, hiszem — 
tudom, hogy a fentirt casinói választmányi tag-
uraknak méltánytalan eljárása jóakaróim és isme-
rőseim irántam eddig tanúsított jóindulatában vál-
tozást okozni nem fog. Nem kutatom a választ-

lányi tagok Ítéletének mélyebb indító okait mert 
ok ott nem volt, de a korábban nyilvánított 

egyik, választmányi tag érzelmei nyilvánultak az 
Ítéletben eklatanter. 

Kelt B.-Szarvason, 1897 . decz. hó 19-én. 

Pasktisz Izidor. 

' * - * 

*) E rovatban közlői lekért nem vállal felelősséget a szerk. 

érdekelhet tudni, hí gy a 

. s i X^r. S O X T 
Xx^ectrio O r l e ö t á l -

már néhány napi lm&zná'a-'t u fán''el inul ászt ja még 
a legrégibb bántalmakat. is, fííjösleges 1ellát santal 
olaj vagy copaiva balzsammal" kíséri eíezni, mert 
ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem gyó 

gyítják meg. 

— 1 üveg Boiton ínjectío ára I 
Magyarországi főraktár : 

Zoltán Béla gyógyszertára 
V., Nagy-korona-utcza 23. (Széchenyi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. 
Postai megrendelések czime: 

Zoltán g y ó g s szertár Budapest , 

g ^ R e n d e l é s e k magtéte le előtt kér jük minden szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk fordul ni 
r • 

és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk. 1 U 
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József főherczeg. ö esász. és kir. fensége udvari szállítója. 

FMöp szász Cotoirg-G&fhai herczeg ö kir, fens. a. 

Sörgnnyczim: G-ot t schl ig B u d a p e s t . 
Tel efon 57 8 6 
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I r o d a : X V á c z i - u t c z a s z a m . 
RAKTÁRAK: 

V, Váczi-Ib 6. SZ. , a Mandarinhoz" VI Andrássy-u23 Hong-Congvárosához 
a Yárösh^-íér mellett. a kir. opera átellenében, 

SV.5 E g y e t e m - t é r E g y e t e m - u t c z a sarkán, a „ Japán n:ö.hözíf' 
KVVrrELI P1NCZÉK ; 

X.? Kőbánya, Füzér-utcza 9 szám. 

Bizomány i r a k l á r : 

in b t z M i h á I ij u M l á I p z a m s , 

ICö/sveilen believataln valódi chinai és oros>s karaván-teAk, Jamaica-, Brazíliai és 
Guba-rumok, Iranezía cognacok, líkorölí a 'egfin^mabl) minőségben, eredeti esoma-
gok ésp^iacAkokban, eredeti ái'.afí inelletf, fc Árjegyzék ingyen 
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